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AGREEMENT BETWEEN
THE GOVERNMENT OF JAPAN
AND THE GOVERNMENT OF THE RUSSIAN FEDERATION
REGARDING COOPERATION AND MUTUAL ASSISTANCE
IN CUSTOMS MATTERS

The Government of Japan and the Government of the
Russian Federation, hereinafter referred to as the
Contracting Parties,

Considering that offenses against Customs laws are
prejudicial. to the economic, fiscal, social, cultural and
commercial interests of their respective States,

Considering the importance of assuring the accurate
assessment of Customs duties and taxes, and of ensuring
proper enforcement of measures of prohibition, restriction
and control of goods,

Recognizing the need for international cooperation in
matters related to the administration and enforcement of
the Customs laws of their respective States,

Convinced that actions against Customs offenses can be
made more effective by cooperation between the Customs
Administrations, and

Having regard to the Recommendation of the Customs
Cooperation Council regarding Mutual Administrative
Assistance of December 5, 1953,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Article 1
Definitions

For the purposes of this Agreement:

(a) the term “Customs Administration” shall mean in
Japan, the Ministry of Finance and in the Russian
Federation, the Federal Customs Service;

(b) the term “Customs laws” shall mean the laws and
regulations administered and enforced by the
Customs Administrations, governing the
importation, ‘exportation, transit of goods and
placing of goods under any other Customs
procedures, including measures of prohibition,
restriction and control of goods falling under
the competence of the Customs Administrations;

ry
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(c) the term “information” shall mean any data,
documents, reports and other communications in
any. format;

(d) the term “Customs offense” shall mean any
violation of Customs laws as well as any attempt
to violate such laws;

(e} the term “person” shall mean any natural person
or any legal person;

(f) the term “Requesting Administration” shall mean
the Customs Administration that requests
assistance;

(g) the term “Requested Administration” shall mean
the Customs Administration from which assistance
is requested; and

(h) the term “controlled delivery” shall mean the
technique of allowing movement of illicit or
suspect consignments between Japan and the
Russian Federation in accordance with laws and
regulations of each state with the knowledge and
under the supervision of the competent
authorities of Japan and the Russian Federation
with a view to the investigation of an offense
and the identification of persons involved in the
commission of the offense.

Article 2
Scope of the Agreement

1. The Contracting Parties shall through the Customs
Administrations in accordance with the provisions of this
Agreement assist each other in order to ensure proper
application of Customs laws and to prevent, investigate and
repress any Customs offense.

2. The Contracting Parties shall through the Customs
Administrations make cooperative efforts for simplification
and harmonization of their Customs procedures in order to
expedite the movement of goods.

3. This Agreement shall be implemented in accordance with
the laws and regulations of the state of each Contracting
Party and within the competence and available resources of
each Customs Administration.

4. The provision of this Agreement shall not affect the
rights and obligations of the Contracting Parties under
other international agreements.
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Article 3
Mutual Assistance

1. The Customs Administrations shall provide each other,
either on request or on their own initiative, with
information necessary to ensure proper application of
Customs laws and to prevent, investigate and repress any
Customs offense, including information which is likely to
be of assistance in the accurate assessment and collection
of Customs duties and taxes.

2. Either Customs Administration shall, on its own
initiative or upon request, provide the other Customs
Administration with available information regarding the
activities that may result in Customs offense in the State
of the other Customs Administration.

3. When either Customs Administration considers that
available information is relevant to the serious Customs
offense that could involve substantial damage to the
economy, public health, public security or any other vital
interest of the State of the other Customs Administration,
the former Customs Administration shall, on its own
initiative, provide the other Customs Administration with
such information.

Article 4
Assistance on Request

The Requested Administration shall provide with:

(a) information as to whether goods have been
transported between Japan and the Russian
Federation in accordance with respective laws and
regulations of each State;

(b) information about the customs procedure, if any,
used for clearing the goods; and

(c) information relating to the transportation and
shipment of goods which shows value, country of
origin, disposition and destination of those
goods.

Article 5
Surveillance

The Requested Administration shall, within the limits

of its available resources, exercise surveillance of and
provide the Requesting Administration with information on:

PRI



A 08 4 1B
fon NQ DR I

LN
i)
5l
%

ONNA QREBR B IX KRR

T EEESTIE Q A OH 1 S 5 VR MIAE M) VREOR MG S MBRLSY 50N

~

a,

3 EIEIE QAR L 50 5 VRRHEMIXC TR C ML NEEWR Y S0 VRROR VS KE
WS 50N

3 OEETIR Q MAE N R SV REHEMINC RO N NBEWS M 510 VRROSV RS XE
- WA 2

T EIEIE © MO 12 50 5 i RBHEMIN © e L B O VMR Y S0 VRROS P RST X
AR\ 508

BRI Y Qo m

ERRMIE S BiE 100 XE@m QR 4 RBHeMXVER D" XEHER oMl S R0l
BRPEWS XEBEEWL Y 2 0WEYE MNERNRE R (ENKELCORRUB QP
Q) WEid N B 0°

B ER FEFRKXOERRSK

S EE B EOREOBEME REHSEED MR O UK EH VB S EORK
T RERHENKH R

S EELFRES | ROENA O VEHE" HKAE X i8N M SER Q.04 0 Vo DIKE
g

& EEQCERBAKULCRNE

T BRIZLCEXRENLORE

BRYK SBERE
IEREAMIE L i) B AR DR VSO 1 MBEREN 0 2 VRS X DIEHE K
04 VB P A0e°

(a)

(b)

(c)

PRE

persons known to have committed Customs offense
in the State of the Requesting Administration or
suspected of having done so;

goods known to be or suspected of being used in
committing Customs offense in the State of the
Requesting Administration;

means of transportation known to be or suspected
of having been used in committing Customs offense
in the State of the Requesting Administration; or

premises known to be or suspected of being used
in connection with the commission of Customs
offense in the State of the Requesting
Administration.

Article 6
Sensitive Goods

The Customs Administrations shall provide each other,
either on request or on their own initiative, with relevant
information on activities, detected or planned, which
constitute or appear to constitute a Customs offense,
particularly with regard to movement of:

(a)

(b)

narcotic 'drugs, psychotropic substances and
precursors;

weapons, ammunitions, explosives and explosive
devices and radioactive materials as well as
other materials dangerous for the environment and
the public health;

goods infringing intellectual property rights;
antiquities and objects of art which present
significant historical, cultural or
archaeological value for the State of one of the
Contracting Parties;

goods subject to substantial customs duties; and
goods subject to non-tariff limitations.

Article 7
Controlled Delivery

The Customs Administrations, in consultation, if
necessary, with the relevant law enforcement agencies, may
cooperate and exchange information on the controlled

delivery.
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Article 8
Forms and Substance of Requests

1. Requests pursuant to this Agreement shall be made in
writing in English. Information deemed useful for the
execution of such requests shall accompany the requests.
When the urgency of the situation so requires, oral
requests may also be made and accepted, but shall be
promptly confirmed in writing.

2. Requests made pursuant to paragraph 1 of this Article
shall include the following information:

(a) the name of the Requesting Administration;

(b) the nature of the proceedings in respect of which
the request is made;

(c) the object and the reason for the request;

(d) the names and addresses of the persons to whom
the requests relate, if known; and

(e) a brief description of the matter under
consideration and the laws and regulations
involved.

3. Unless otherwise provided in this Agreement, the
information provided pursuant to this Agreement shall be
directly communicated between officials designated by the
respective Customs Administrations. The Customs
Administrations shall be notified of the officials so
designated.

Article 9
Execution of Requests

1. The Requested Administration shall take all reascnable
measures to execute the request for assistance made under
this Agreement.

2. If the Requested Administration agrees, officials
specially designated by the Requesting Administration may,
subject to the conditions imposed by the Requested
Administration, be present at the inquiry conducted by the
Requested Administration in the State of the Requested
Administration. For this purpose, the Requested
Administration shall advise the Requesting Administration
of the time and place of the inquiry it will take in
response to the request for assistance.

PRI
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3. In the event that a request cannot be executed, the

Requesting Administration shall be promptly notified of
that fact, and provided a statement of the reasons for
postponement or denial of the request. The statement may
be accompanied by the relevant information which may be
useful for the Requesting Administration in its further
pursuit of the request.

Article 10
Use of Information

1. Information received pursuant to this Agreement shall
be used solely for the purposes specified in this
Agreement. It shall not be communicated to other
authorities, including Arbitrary Court, unless the Customs
Administration providing the information has expressly
approved in writing its use by other authorities.

2. Notwithstanding the second sentence of paragraph 1 of
this Article, unless otherwise notified by the Customs
Administration providing the information pursuant to this
Agreement, the Customs Administration receiving the
information may provide it to the relevant law enforcement
agencies of its State, which may use such information under
the conditions stipulated in the first sentence of
paragraph 1, paragraph 3 and 4 of this Article and Article
11 of this Agreement.

3. Information received by the Customs Administration
pursuant to this Agreement shall not be used as evidence in
criminal investigations, prosecutions or judicial
proceedings.

4. In the event that information received by the Customs
Administration pursuant-to this Agreement is needed as
evidence in criminal investigations, prosecutions or
judicial proceedings, a request for such information shall
be submitted through diplomatic channels or other channels
established in accordance with the laws of the State of the
requested Contracting Party.

5. Information received by the Customs Administration
pursuant to this Agreement, including documents endorsed as
true copies by the Requested Administration, may be used
subject to paragraph 1 of this Article in administrative
proceedings related to Customs offense.



1

B & R

M OBENE O VKM L RRIEE DT REC PR VUOVESRODQNDT &0 IRNL D
ASBERMIE M40 ] © 4 4P 3 O AT Q 1) 1th ad 0 52 i 5 rQ K AU O\ {6 A0 [ BB © BRABIE b ad
D000° $ DT RN IEK O LR ERTIE S I © FE IR 12 i E © [ b IR 1) QB 4

-0
~

N~ ORI CEENRIO NSV 4) QIR EID B TIE XD R Q MR 5Q & VIR WK B 40in
27O ROECERCHEM N B OO0 VD" SMEHTE 8 MNEIKANL Q 5 &Qinid»
YR8 5°

®+11& EX

— RFEOREH QBN EFN < O LB RAIE Q A~ O B © #14p X C Al 0 0.Q i S0 B
MRLV ERLEES XEEGOSRHVNRDSL MNERMEL FRLES” SRV
O HSERANE 2 2 DO MIERI M O 2 VR L EFe°

N EREEED ) SEENET VKR Y CHOHE HHT GHERYOEC BESRENEHe
AIAORIRII T IXERIEKE D HIO v HEBKEERIC VR AT M | QKR v BEEREN Y

5200 1) AKX S VAR 1 R T AR°

o BHESMIES [ 4Q BGIE R K IEMIE X~ S 2 QR S O IX BSR40 1) AR T 0% S 3R 187
B © B 13 QHPIR A2 O 5 1 BRI 5000 sV Q S N M0 X © BRIE T B BHIESTIE O el
NN I0°

< KR BRSSO IKERRR QR S0 I B EH- QW BAIRE e U
BEAUO M QRIS HIENKAE 0 VR P Ae® 1) QIR HEITMIR D | QKT
10 UM A SIKENDN TN O S VYRR LS BIETIE VSR 0°

ONMNA S BEREERIE o 58 R

Article 11
Confidentiality

1. Any information received pursuant to this Agreement
shall be treated as confidential and granted at least the
same level of protection as is extended to the same kind of
information under the laws and regulations of the State of
the Customs Administration receiving the information,
unless the Customs Administration providing the information
gives a prior consent to the disclosure of such
information.

2. Without prejudice to the provisions of paragraph 1 of
this Article, recipients of the information in the
Requesting Administration and other authorities under this
Agreement shall be limited to their officials, and such
information shall not be disclosed to any person other than
such officials.

Article 12
Exemptions

1. Article 10 and 11 shall not preclude the use or
disclosure of information to the extent that there is an
obligation to do so under the laws and regulations of the
State of the Customs Administration receiving the
information. Such Customs Administration shall, wherever
possible, give advance notice of any such disclosure to the
Customs Administraticn providing the information.

2. In cases where a Contracting Party is of the opinion
that assistance under this Agreement would infringe upon
the sovereignty, security, public policy or other
substantial interest of its State, assistance may be
refused or withheld, or may be made subject to the
satisfaction of certain conditions or requirements.

3. If the Requesting Administration would be unable to
execute a similar request in case such a request were made
by the Requested Administration, it shall draw attention to
that fact in its request. Execution of such a request
shall be at the discretion of the Requested Administration.

4. Assistance may be withheld by the Requested
Administration on the ground that it will interfere with an
ongoing investigation, prosecution or judicial proceeding.
In such a case, the Requested Administration shall consult
with the Requesting Administration to determine if
assistance can be given subject to any terms or conditions
as the Requested Administration may require.

PR
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Article 13
Technical Cooperation

1. The Customs Administrations may cooperate in the areas
of improvement of customs procedures, customs control aids
and techniques, education and training of Customs officers,
and exchange of personnel.

2. The Customs Administrations may cooperate and exchange
information on new trend, means or methods of committing

Customs offenses and on other matters of mutual interest.

Articleld
Expenses

The Contracting Parties shall not claim for
reimbursement of expenses incurred in the implementation of
this Agreement.

Article 15
Implementation of the Agreement

1. The Contracting Parties may hold, as necessary,
consultations through diplomatic channels on any matters
which may arise from the interpretation or application of
this Agreement.

2. Detailed arrangements to implement this Agreement will
be concluded, as necessary, between the Customs
Administrations.

3. The Customs Administrations may under their control
arrange for their central and regional investigation
divisions and if appropriate other divisions to be in
direct contact with each other.

Article 16
mmmawzmm

‘The headings of the Articles of this Agreement are
inserted for convenience of reference only and shall not
affect the interpretation of this Agreement.

Article 17
Entry into force and Termination
1. This Agreement shall enter into force on the date of
signature.
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2. This Agreement is of unlimited duration, but each
Contracting Party may terminate it at any time by giving
notice to the other in written form. The termination shall
take effect three months from the date of notification to
the other Contracting Party. Requests for assistance which
have been received prior to the termination of the
Agreement shall be completed in accordance with the
provisions of this Agreement.

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly
authorized by their respective Governments, have signed
this Agreement.

Done at Tokyo, on the twelfth day of May 2009, in
duplicate, each in the Japanese, Russian and English
languages. All texts being equally authentic. In case of
divergences of interpretation the English text shall
prevail.

For the Government of Japan: For the Government of
the Russian Federation:

(Signed) Hirohumi Nakasone (Signed) Andrey Belyaninov

PRE
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Coryiamenue
mexy IlpapmrenscrBoM Amonma
u [Ipaurenscreom Pocemiickoit Menepanun
0 COTPYAHUYIECTRE W B3aWMHOM DOMOINHA B TAMOMKEHHEIX JeJIaX

IIpaBurenscreo Anonuu u IIpasurenscrso Poccuitckot Oenepannu, umMenyeMsle
B nanereimem JlorosapuBaromumuca Croporamuy,

MCXOAs W3 TOr0, 4TO HAPYIMIeHWS TAMOYKEHHOIO 3aKOHOAATEJIECTBA HAHOCHT
ymep6 SKOHOMHYECKMM, HAJIOrOBBIM, COIMAJIBHBIM, KYJLTYPHEIM H TOPTOBBIM
HHTepecaM UX TOCYAapCTB,

Y4YHUTEIBASA BAXHOCTH ofeceyeHUs TOIHOTO MCIUCICHUS TAMOMKEHHBIX HOMUIHH U
HAaJIOrOB, & TaK¥e Hajlexamero BBHIIIOJIHEHHUA Mep II0 3aIIpeTy, OTPaHUIeHUIo 1
KOHTPOJIIO TOBAPOB,

Npu3HABasA HeOOXOAMMOCTh MEMKIYHAPOIHOIO COTPYJHUYECTBA B JeJIax,
CBS3aHHBIX C MPEMEHEHUeM U COOIIOeHUEM TAMOMEHHOr0 3aKOHOOATEeILCTBA
WX TOCyZapCTB,

Oymyun yOesxOeHHBIMM, uYTO geidcrBme mo Gopnbe ¢ TaMOKEHHBIMH
HapyIeHHsIMH MOryT cTaTh Gonee ad(peKTHBHEIMH GIArofaps COTPYAHWYIECTBY
MeXIy TaMOXKeHHBIMHE CIIy¥0amu,

mpuHMMas BO BHUMaHHe Pexomenmaumio CoBeTa TaMOXXEHHOTO COTPYIHHYECTBA O
B3aHMHOM aJMUHHCTPATHBHOM cojieficTBHH OT 5 nexabps 1953 roga,

COIVIACHJINCE O HIKeCJIeXyIomeM:

Cratpa 1
Onpeneienne MOHATAI

B nemsix HacTOSIIEro COrNIaIneHNs:

a) «TAMOKEHHEIe CIYHOED:
B fAnonun osagaior Munucrepereo dpunancos;

<00

B Poccuitcroir @epepamyn — QegepanbHyo TAMOMKEHHYIO CIYKOY,

mv «TaMOXeHHOe 3aKOHOOaTeJIBCTBO» Oo3HavdaeT COBOKYIITHOCTH
HOPMATHBHEIX IIPABOBBIX AKTOB, Pery/INPYIOIIUX BBO3, BEIBO3, TPAH3UT TOBAPOB, 2
TaKe IOMEINeHWe WX NOJ KaKOH N0 TAMOKEHHBIM peKuM, NPUMEHeHHe M
cobriomeHre KOTOPHIX 00eCHeYMBAaeTCA TAMOMEHHBIMH CIIyK0aME, BRIIIOUAS
oIIpesieSIeHue Mep II0 3AIpPeTy, OTPAHMYEHHI0 U KOHTPOJIIO TOBAPOB, IPUMEHEeHHE
KOTOPBIX OTHOCKHTCS K KOMII@TEHITUY TAMOKEHHEIX CIIyKO;

B) «uH(OpManus» O3HayaeT JHOOHIC NaHHEIC, HOKYMEHTHI, NOKIAIBl W IPYTHE

coo0IeHus, IpecTaBIeHHbIe B iroGoit hopme;

Hv «TaMOXXCHHOC HApYICHHUE» O3Ha4YacT moGoe HapyINEHHE TaMOXCHHOI'O
3aKOHOIATENBCTBA, @ TAKKE JIF00as MOMBITKA HApYINEHHWA 3TOr0  3aKOHOZATCIIbCTBA,

) WIMIOY» 03HAYaeT 000 GU3NUecKoe WK IOPUINYECKOe JIHIO;

nv «3anpamyBaromas TaMOXEHHas oavmmm.vv 03Ha4yaeT TaMOXCHHYIO ohvsﬂmv\u
KOTOpas HAlIPaBJIAET 3aIpOC O IIOMOMIA ,

uw..v «3amnpamunBaeMasi TaMOMKeHHAasa naﬁmev O3HavaeT TaMOMXCHHYIO oaﬁomvﬁ
KOTOpas HojydaeT 3aIlpoc O IOMOMIH;

3) CKOHTPOJIMpyeMas IOCTABKA» O3HAYAET METOJ, HPX KOTOPOM NOMyCKAaeTCs
nepeMemenye Mexny fAmonmeit m Poccmiickoit @epepanueit HE3aKOHHBIX WIN
BHISHIBAIOMUX IIOO3PEHHE IapTHil TOBAPOB ¢ BeJOMa M IIOL KOHTPOJIEM
KOMIIETeHTHBIX opraHoB fmonmm u Poccmiickoii @egepaliuy B COOTBETCTBHH C
HOPMaTHBHEIMM IPABOBBIMH AaKTAMH KaMOOTO TOCyJapCTBa C  IIEJIBIO
pacciienoBaHusa IpaBOHAPYMEHUA H BBEIABJIEHUSA JIAIL, BOBJIEY€HHBIX B
COBepIIeHHe NPaBOHAPYIIeHU.

Cratest 2 Cdepa geitcreus Corytanienns
1. ToroBapuBatomuecss CTOPOHBL 4epe3 TAMOMKEHHEIE CJIysKObI B COOTBETCTBUH C

noJoxeEUAMY Hacroamero CoryiameHns OKa3kIBAT B3ANMHYIO IIOMOMIE C e ThI0
ofecneyeHus HAIIeMAMET0 COGMIONEHUS TAMOXKEHHOTO 3aKOHONATEeJIBHCTBA, 4



TaKXe NPeJOTBPAINEHWSA, pPACCICJOBAHMS M IMPECEYCHHS TAMOMKEHHBIX
HapyIIeHuH.

2. Jloropapuparomuecss CTOPOHBI HUepe3 TAMOMEHHEIC CIyXOBI IPHHEMAIT
COBMECTHEIE YCHJIHS IO YIPOMEHUIO ¥ TAPMOHHSALNA TAMOMKEHHbBIX IIPOIENYP C
LIEIBI0 YCKOPEHHS NepeMelIeHUs] TOBAPOB.

8. Hacroamee CorsiameHre BEHITIONHAETCS B COOTBETCTBME ¢ HOPMATHBHBIME
TIPABOBEIMYU aKTAMH Kasgoro u3 rocygapcTe Jorosapuearomuxcs CropoH B
npenesax KOMICTEHIIME U PECYPCOB KasK/J0i TaMOKeHHOM CIykOEL.

4. Tlomosmenus Hacrosimero CorfiameHus He 3aTParWBaloT IPaB U 06S3aTEIBCTB
Horosapuparomuxcs CTOpoH, BHTeKAOIIHX U3 APYTHX MeXKIYHAPOTHBIX
JOTOBOPOB.

Cratsss 3 Baammmas moMomp
1. TamoxeHHBe CIymOE 0 3aIpOCy MM N0 COGCTBOHHOM WHUOMATHEE
nepefaldT ApPYr Jpyry uHGOpMAanuio, HeoGXOZUMYH M&IA  obecledeHus
Ha/IJIeKAIEro IPUMEeHeHAS TaMOMKEHHOTO0 3aKOHOJATeJILCTBA u
LOPeNOTBPAINEHNA, PACCACNOBAHMA H HPECeYeHUs TAMOKEHHEIX HapyINeHM,
BRJIIOYAA HHQOPMALINIO, KOTOPAs MOMKET IIOMOYb B IPABHJIBHOM MCIMCIACHAY K
B3MMAaHUYU TAMOXKEHHBIX [IONLIHH ¥ HAJIOTOB.

2. Opra TamomenHas ciyxba 10 COGCTBeHHOH MHWIMATHBE HJIM IO 3AIIPOCY
IIPeJOCTaBIACT APYroil TaMOXeHHOH ciIy:x0e MMEIIyIcs y Hee HWHGOPMAIHIO
OTHOCHTEJIBHO OeHCTBMH, MOTYIIMX HOBJIEYh COBEPIIEHHE TAMOMKEHHOIO
HapYIIeHUs B TOCYy1APCTBE APYTOM TaAMOMEHHOM CIIyXObl.

3. B ciyuaae, ecnu ofHa TaMoMeHHas CIymKGa CIMTAeT, UTO MMeIOMAscCs y Hee
uHQPOpPMAIMS HMMEeT OTHOIIGHHWe K Cepbe3HOMY TAMOMKEHHOMY HAPYIICHMIIO,
KOTOpOe MOXKeT HAHECTH CYINeCTBeHHBIH ymepl sKOHOMEKe, 370pOBbI0 00INEeCTEa,
obmecrsenHo# GesomacHocTw im0 IPYTMM IKUSHEHHO BAYKHRIM HHIGpECaM
TOCyAApcTBA ApYroff TamomeHHO# CayskGE, OHA HpeNOCTABIAET TAKYIO
uHGOPMAIKIO APYTOH TAMOMKEHHOH cirysxbe 10 COBCTBEHHON HHUIUATHES.
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Crares 4 Tlomoms mo sampocy
BampamuBaeMasn TaMOKEHHASA CITyx0a IpejocTaBIIzeT:

a) “HGOPMATIAIO O TOM, NEePEeMEMIAINCH JIH TOBAPEL mexny Aoonuest u
Poccmiickoit Qepepanyieil B COOTBETCTBUH ¢ HOPMATHBHEIMHA IPaBOBEIMU aKTaMU
KaXIoro rocyapcrsa;

6) EHGOPMATINIO O TAMOKEHHOM DERUMe, IO KOTOPBIM TOBAPHEL GHLIH
TIOMEIIEHE], eC/IU 9T0 MMEJIO MEeCTO;

B) MHGOPMALHIO, OTHOCATIYIOCS K IIePEBO3Ke H OTTPY3Ke TOBApOB C YKa3aHMEM HX
TaMOMKEHHOH CTOMMOCTM, CTPaHEI NPOUCXOMAEHHS, MeCTa HAXOKICHUA H
JIOCTABKH.

Crarpa 5
Ha6ironeaune

BanpamuBaemMas TaMOXeHHas Cayx0a B IpeJenax CBOHX  DeCypcoB
OCYIIeCTB/IACT HAOJIOIeHHe W IIPEeJOCTAB/IAET 3aNpAIMHUBAIOMEH TAMOMKEHHON
cryskbe uHboOpMAaITHIo:

a) 0 JIMIAX, B OTHOUIEHHH KOTOPHIX H3BECTHO UIH HMEETCS MONO3PEHHE B COBEPLICHHH
TaMOXKEHHOT0 HAapYIIEHHUs B TOCYapCTBE 3allpallluBaOLiel TAMOKEHHOR CITyKOBL;

6) 0 TOBapax, KOTOPEIC HCIOIb3YIOTCS KM B OTHOIICHUH KOTOPBIX MMeeTCs
NOAO3PEeHNe B TOM, YTO OHH HCIIOJIB3YIOTCH C IEJIBI0 COBEPIIEHHS TAMOMKEHHOIO
HapyIIeHUA B IroCyJapCTBe 3alpanIMBaIOIIei TAMOKEHHON CITy: 65T

B) 0 TPAHCIOPTHBIX CPEJCTBAX, KOTOPHE HCIONB3YIOTCS WM B OTHOMICHUM
KOTOPBIX . HUMEeTCs IIOfO3PeHHEe B TOM, YTO OHH HCIOJB3YITCI C IeJIbI0
COBEPIICHUs TAMOMKEHHOTO HApYIIeHMS B TOCYAApCTBEe 3aNpaIlHBAIOIIelH
TaMOMKEHHOM CITYIKOBS

H,v O MeCTaxX, KOTOpble MCIOJIb3YIOTCA MJIH B OTHOUIEHUH KOTOPBIX, HMMeeTCsa
TI0ZI0O3peHue B TOM, YTO OHM HCHOJIL3YIOTCA B CBSA3U C COBEPIIeHHEM TaMOKEHHOTO
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HAPYIMeHUs B FOCYyAAPCTRe 3alpamuBaomei TaMOMEHHOMN CITyOBL.

Crarba 6 Topapsl, HMelOIMHEe 0000 BaXHOE 3HAICHHE

TaMOMeHHBle CIOYROB 10 COOCTBEHHON MHMLOMATHBE HIA II0 3ampocy
IpPeOCTABIAIT JPYT APYTY COOTBECTBYOIIyIO ME(popMAanui o6 06HAPYKeHHEX
HJIH TOTOBAIOMXCA [EeWCTBHAX, KOTOpBie IPHBONAT MM MOTYT IPHBECTH K
TAMOXEHHOMY HAPYINGHH, B YaCTHOCTH B OTHOINEHNH IlepeMemeHus:

a) HAPKOTHIECKHX CPEJICTB, IICHXOTPOMHEIX BEMECTR M HPeKyPCOPOR;

6) opyxmua, GoempUIAacoB, B3PHIBYATHIX BEINECTB, B3PHIBHBIX YCTPOiCcTB U
PA[MOAKTHUBHEIX MATepPMAJIOB, 4 TaKxKe APYTHX BEINECTB, IPe/CTABJIAIIIIX

YTDOSY A7t OKPYaIomei cpe/ibl i 3X0POBLA 06ImecTBa;

B) TOBAPOB, B OTHOMIEHMH KOTOPEIX GBI HAPYIIEHE! IPaBa HHTEIIICKTY A/IbHOM
co6CTBeHHOCTH;

I) IIpeAMeTOB CTAPUHEI M HCKYCCTBA, UPEJCTABJIAIOMUX 3HATMTEIBHYIO
HCTOPHIECKYI0, KyALTYPHYK HIIH apXeoJIOTHIeCKYIO IeHHOCTE HJIS TOCYAapCTBa
onuoit u3 Joroapuparnmuxcsa CTOpoH;

) TOBAPOB, NMOMJIEMKAINHX 000 HAK BHICOKMMY TAMOKEHHBIME NOMTHHAMY;
¢) TOBapoB, NOABEPrAIIUXCH HeTAPH(HEM OrpaHEYEHIAM.

Crares 7 HKomTposmpyemas IOCTABKA
TaMomxeHHble CTyXGsl IPH COINIACOBAHUHE, ecau Heobxommmo, ¢

COOTBETCTRYIOMUMY HPaBOOXPAHUTEJBHEIMA OPTaHaMK MOTYT COTPYNHHYATE U
obMernBaThCA HHEGOPMANHeH 0 KORTPOIUPYEMBIX TIOCTABKAX.

Crares 8 @opMa H coepIKaHEAe 3aIpoca
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1. Bampoc B coorsercrBuM ¢ Hacrosmum CorameHHeM IpPeJCTABIACTCA B
mMcEMeHHOH (opMe HA aHTAMHCKOM #A3kIKe. K 3ampocy OpHIaraeTcs
HHGQOPMAIIHS, KOTOPAA MOMET CYMTATHCS HOJIe3HOH [l ero BEINOJIHEHUSA. B
SKCTPeHHOH CATYaIuy MOMKeT OBITh CoeJIaH ¥ IPUHAT YCTHBIH 3a1IpOC, OAHAKO OH
ToJKeH GHITH HedaaMe//IATeIEHO TOATBEPIICH B IACEMeHHO# dopme.

2. Bampock, HpefCTABICHHEE HA OCHOBaHWM HyHKTa 1 Hacrosmeit Crarhy,
BRJIIOYAIOT B ceba caeayoIyo HHGOpMAaHio:

a) HAUMEHOBAHMe 3AIPANIBAIIINeH TAMOMEHHOM CIIyKOEn
6) BII pa3bUpPATesIHCTBA B CBASH C CISJIAHHEIM 3aIIPOCOM;
B) IleJTb B OPHYHUHA 3a1POCa;

) EMeHA ® ampeca JINI, B OTHOIIEHWH KOTOPHX HampaBieH sampoc (ecm oro
H3BECTHO);

I) KpaTKoe OIKCAHHE PACCMATPUBAEMEIX OOCTOSTENBCTB H HOPMATHBHEIX
DPABOBEIX KTOB, IMEIOIMX OTHOMEHHE K JeJy.

3. B cnyyae, ecnum MHOe He YCTAHOBJIEHO HACTOAIMM CornamenneM,
sm%owsm.ﬁsﬁ IpeAcTaBIeHHAs B COOTBeTCTBHE ¢ Hacrosmum Corsamenmem,
nepenaeTca HeNoCpeACTBEHHO OOJIKHOCTHBIM JIHIAM, Ha3Ha4YeHHBIM ZEOM
TamoeHHOM ciaymOoit. TamomeHHEIe CHyX0bl YBEJOMJIAITCE O TaKHX
HasHAYeHHBIX JIULAX.

Cratess 9 BrmonmeHHe 3ampoca
1. BanpammBaeMas TaMOKEHHAA CIyx0a OPUHAMAaET BCe HaJJIeXRamlye Mephl
1151 BHITOJIHEHAS 3ampoca o cofelicTBUE B paMkax HacTosmero Cornamenus.

2. Jlo/mEHOCTHEIC JIMOA, CHCLHAJIBHO OIpe/eJiseMble 3anpamuBamein
TAMOMKEHHOH CHymBOH, IpU COTVIACHH ¥ B COOTBETCTBHM C YCJIOBHAMHY,
YCTaHOBICHHBIMHE 3anpammEBaeMon TAMOYKEHHOH cayxboii, MOTYT
TIPHCYTCTBOBATD npu OpoBeeHUHN pacciieA0BaHUA, IIPOBOJMMOTO
sampammBaeMoii TaMOMeHHO# ciyx0ofi B rocymapcrBe 3ampanuBaeMoi



TaMOXeHHOH  cnayxOpr. C aTolt mesblo 3anpamusaeMas TaMOMXEHHAS CJIyxba
YBeIOMJISIeT 3aNpAIMMBAIIIYI0 TAMOXEHHYIO Cly#0y O BpeMeHH M MecTe
pacciieOBaHHs, OPOBOJAMMOTO B CBA3H C BEIIOJHOHHEM 3a1Ipoca 0 COmeiCTBHM.

3. B ciydae ecaM 3ampoc He MOMeT ObITh BHINONHEH, 3alpallABANIAL
TaMOMKeHHas CIyx0a HesaMeJJMTENbHO yBegomuserca of oTom daxre c
yKaszaHWeM NPHIHME OTCPOYKH MJIM OTKa3a OT ero BBIIOJHEHHd. Takoe
YBeZOMJIGHHE MOMET CONPOBOMIATHCA OTHOCAINENCS K ey mHbOpMammed,
KoTopas MoxeT OHTH MOje3HA 3aNpalIMBAKINEH TAMOKEHHOH Ciaymbe mIa
OPOBeJeHAA AAJIbHEHIero paccaeSOBAHUsA 0 JAHHOMY 3aIpocy.

Crartpa 10
Hcnonssosanne radopManaa

1. lndopmanns, nosydeHHas B COOTBETCTBHH ¢ HacToamuM CorylameHueM,
MCTOJIB3YeTCA TOJBKO AJIA Iieslel, yKa3aHHHX B HacrosmeM Cormamernmnu. OHa
He MosxeT OBITE epefaHa APYrMM OpraHaM, B TOM 9ucje apOHTpaXHEIL cyx, Ge3
IIUCEMEHHOTO COTJIACHS TaMOMKeHHOM CJIy:0Hl, mpeaocTaBHBIe# MHGOPMAIIHIO,
H8 €€ HCIOJIb30BAHUe JPYIUMH OpraHaAMH.

2. Hecmorps Ha mNOJIONEHMe, HPeIycCMOTPEHHOE BTOPHIM MHpPELI0KEHAEM
OyHKTA 1 HACTOANIeH CTAThH, €C/IM WHOe He OTOBOPEHO TAMOMEHHOH CIIymboiL,
nepenaBmeli MHGQOPMAIMIO B COOTBETCTBHH ¢ HAcTogmuM CorjiameHueM,
TAMOMKEHHAs o%mw. OOTy9HBImMAs HHQPOPMALMIO, MOXET IepefaTh ee
COOTBETCTBYIOMMM IPABOOXPaHHTEIFHEIM OPTaHaM CBOEr0 TOCYAapCTBa, KOTOPHIe
MOTYT HCIONB30BATE 3Ty HH(POPMANMIO HA YCIOBUAX, NPEAYCMOTPEHHEIX B
IIEPBOM HPpeJJIOKeHHH IyHKTa 1, myEKTamu 3 u 4 HacToAmeH CTaThH, a TaKKe
cratbeil 11 Hacrosmero CorstameHus.

3. VndopManusa, mnosydeHHAS TAMOMEHHOH CJIymGOH B COOTBETCTBHH ¢
Hacrosmeum CorsameHMeM, He HCIIOJIB3YeTCH B KAa4ecTBe JOKA3aTeNBCTBA B
YTOJIOBHEIX PaccIeJOBaAHMAX, IPECIeROBAHIAX UIIH CyJOIPOR3BOJICTBE.

4. B cnyuae, ecnm wuHpopMAauus, HOJyYeHHAs TAMOMKEHHOH CIyxGoi B

COOTBETCTBHUA ¢ HACTOAIISHM OOEHNEGNN@E. NQOQNOEN B KayecTse
AOKa3aTesJbCTB2 B  YrOJIOBHEIX pAacClelOBaHHAX, IPECJACJOBAHHUAX MWIH
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CyHONpOHM3BOACTEBE, 3alpoC HA  HCOOJB30BaHMEe TaKol  uHGOpManum
HanpapjiseTcs N0 [WIUIOMATHYECKMM KaHaJaM WIM KHBIM = KaHaJIaM,
YCTaHOBJIEHHBIM B  COOTBETCTBHH C  3aKOHOJNATEJIBCTBOM  TIOCYyJApCTBa
3anpammsaemoit JJoropopusanmesicss CTOpoHH .

5. HndopManus, noaydeHHAR TaMOMEHHOM ciay:x00fi B COOTBETCTEHH C
HacToamum CornameHneM, BRINYAS 3ABEPEHHEIE 3aNPAIIMBACMON TAMOMKEHHOH
CIyx00# KONME JOKYMEHTOB, MOXeT ORITH HCIIOJIB30BAHA B AJMMHACTPATHBHOM
OpOM3BOACTBE IO JeJaM O TaMOXEeHHHIX HAPYMIEHHAX B COOTBOTCTBHE C
OYHKTOM 1 HacTosdme# CTATHH.

Craresa 11 Kondmzesnmamsuocts

1. Jlwbas wmepopMamus, IOXYICHHAT B COOTBETCTBMH C HACTOSIIIUM
Cornamennem, apnserca xoudumernuampro#. IlosyunBmas ee TamomeHHAS
caymba obecmeumBaeT 9TOM MHQOPMAUEE KAK MHHEMYM TAKOM JKe DEKHM
KOEQHMIEHIMAIBHOCTH, KOTOPHIA MIPeJAyCMOTPEH HOPMATHBHEIMH IIPABOBHIMHE
aKTaMM TIOCyJapcTBa TAMOMKEHHOH CHyxCOH, moiyvanmel mudopManumo s
cobecTBeHHON  MHQOPMALMH  AHAJOTHYHOTO  XapaKTepa, eClAH  TOJIBKO
ImpejocTaBngomas WHQOPMaLMIO TaMOXeHHAs CiIyxba 3abiIaroBpeMeHHO He
BEIDA3HT COIJIACHS HA e PACKPHITHE.

2. Bea ymep6a Ju1a monoxeHuis NyHkTa 1 HacTOAmEH CTATEY IOJIyYaTesIH TAKOX
urdOpManEE B 3aNpallMBAiOmIel TAMOMEHHOH ciyxbe M APYIHX OpraHax B
pamkax macrogmero CorsameHusi ZOSKHEL GEITH OTPAHHYEHH! MOKHOCTHBIME
sauamu otex cayx0. Taxas mEQOpManus He MomeT GLITH PACKDHITA HMHBIM
JIEIIAM KpOMe TaKMX JOJKHOCTHBIX JIAL,

Crates 12 Hcwxmodenus

1. CraTeu 10 u 11 Hacrosmero Cornamenus He MPeOATCTBYIOT UCIIOIb30RAHHMIO
WM PacKpPHTHK HHGOPMAIME B TOH CTeNEHE, B KAKO# 2TO IpeJyCMOTpeHO
HOPMATHBHEIMHA TIPABOBHIMH AaKTAMM . TOCYAapCTBA TAMOMKEHHOH CJIyIKGHI,
monyamBmed wHEQOpMAnE®, OTa TAMOKEHHA cayxba 10 BOSMOMHOCTH
3a0IarOBpEMEHHO  yBeNOMIIMET TAMOMKEHHYH Cciayx0y, NpeNoCTABHMBINYIO
uaGOPMAIUIO, 0 JII060M TAKOM PACKPHITHH.
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2. B tex ciygasx, xorma Jorosapueanomascs CTopona cauraeT, 9T0 OKa3aHNe
comeiicTBHA B paMKax Hacroamero COIVIaIIeHHS  MOMeT HAHECTH ymepl
cyBepeHMTeTY, 6e30maCHOCTH, MyO/IMIHOMY IOPANKY MK OPYTUM CyNIeCTBOHHEIM
WHTepecaM ee rocyJapcTBa, OHA MOMKET OTKA3aTh B COOCMCTBUHM MK OTJIOMHTH
OKa3aHHe CONeHCTBHASA MM OKA3aTh er0 IPH COBIII0IeHAN ONpee/IeHHEIX YCIOBUA
wim TpeGoBaHMIA.

3. B ciyduae, ec/i 3anmpammMBaBIas TaMOMeHHas ciay:xba ofpamaercss 3a
comeficTBHEM, AHAJOTHYHOE KOTOPOMy He Moryia OBl OKasaTb cama, B CBOEM
3ampoce OHa oTMedaeT 3TOT (pakT. BRINoJIHEHMe TAKOIO 3ampoca MepeflaeTces Ha
YCMOTpeHHe 3aIpalInBaeMoi TAMOXKEHHOMN CITyKOEL

4. Oxasamue cONEMCTBHS MOMET OBITH OTJIOKEHO 3ALpaIIUBaeMOll TAMOMKEeHHOU
cIy:x0oft Ha OCHOBAHMH = TOTO, WFO 9TO MOMET MOMeIIATE BedymeMyCcd
paccle[oBaHMI0, NPEecAefOBAHMI0 HJIH CYHONPOMSBOACTBY. B TakoM ciydae
3ampamuBaeMas ~ TAMOXMEHHAH  ClIyw0a  IPOBOZMT  KOHCYJIBTalMH  C
3ampamMBalomel TaMOKeHHOH Caym0o# B LEJAX ONpefe/IieHHS BOSMOXHOCTH
OKA3aHMUA COHEMCTBHS Ha YCIOBHAX, IPEeXbABICHHBIX 3anpalmuBaeMoi
TaMOMEeHHOR CJIyx00i.

Crarbst 13 Texmamdeckoe COTPYIHHEIECTBO

1. TaMoMmeHHEIe CIyXOE MOTYT OCYHIECTBJISTH COTPYJHHYECTBO B obacTu
COBEPIIEHCTBOBAHUA TAMOXKEHHEIX IPOTIEYD, IPUMEHEHN ] TeXHIIECKHUX CPeJICTB
M TEXHOJOTH# TAMOKCHHOTO KOHTDOJIA, OOydeHUs, IOLTOTOBKE M obMeHa
KagpaMu.

2. TaMoMeHHEIe CILyGE MOTYT OCYIIECTBIIATh COTPYAHUYECTBO U 06MEeHUBAIOTCS
uHGopManue#f 0 HOBBIX HANPABJICHHAX, CPEACTBAX M METOAAX COBEPIICHHS
TaMOEeHHBIX HADYIOIeHH#, a Takme COTPYJHWYAKT IO LPYTHM BOIpOCAM,
IPeACTARJIAIMMUM B3aHMHEIN HHTepec.

Crarea 14 Pacxommr

Jorosapusatomuecss CTOPOHEI He NpeJbHABJIAIOT HPYT HAPYry Tpebomanmit o
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BO3MeIIeHAH PACXOI0B, CBS3AHHEIX C BHIIOJIHeHNeM HacTosmero CornameHns.
Crarea 15 Peanusamua Cornamenns

1. JlobGete BOMPOCE], KOTOpHIE MOTYT BO3SHHKHYTb OTHOCHTEJIBHO
TOJIKOBAHMA HJIX NpuMeHeHMs Hacrosmero Cormamemus, JloroBapmeaomuecs
CTOpOHEL B C/Iy4ae HeoGXOMUMOCTH MOIYT YPeTyJIHpPOBAThH IyTeM KOHCYJIbTAILMH
IT0 JHUIUIOMATHIECKAM KaHaJIaM.

2. TamoxeHHBIe CIyx0bi B CiIydae HeOOXOOWMOCTH 3aK/IIOYaioOT
JIOTOBOPEHHOCTH O KOHKPETHBIX MEDONPMATHAX [JIA Peasn3alliy HAaCTOSIIero

Cornamenus.

3. TaMomeHHEIe CIy'KOBI MOIYT IIPEAYCMOTPETh OCyIIeCTBJICHHE IIOJ HX

'KOHTDOJIEM OPAMEIX KOHTAKTOB MEX(Iy IeHTDAIBHBIMH M DErHOHAJILHBIMY

TOJpasieleHUAMY 110 pACCASHOBAHMAM IIPABOHAPYMIEHHH, & TaKiKe DPH
HaJIHYEH [1eJIeCO00PasHOCTH MEeXIY X JPYTUMHE TOIpa3aeIe HuAMI.

Crarbs 16 3arosnoBxd

3arosIoBKHE . craTeii Hacrogmero CorfialmeHHs BKJIIOYEHBI TOJBKO A yAoOCcTBa
OTCBUIKY ¥ He BJIMSAIOT Ha TOJXKOBaHme comepxanua CoryameHuns.

Crarea 17 Berymrenme B ciily B OpeKpameHue feiicTBAsA Cornantenus

1. Hacroamee CornameHne BCTyOaeT B CHIY C JATHI HONIUCAHH.

2. Hacrosmee CoriameHnwe 3akaiodaeTcs Ha HeEONpeIeJIeHHEIH CpOK.
Kampaa us Jorosapuparomuxcs CTOpoH MOMeT B Mo60oe BpeMs IPEKPATHTH X0
IeMicTBHMe, HAUpAaBHB IIMCBMEHHOe yBeJoMJeHme 06 oTOM  Apyrod
Horosapmpaiomeiica  Cropome.  [eiictBme  Hacrosmero  Corsamerus
TIPEeKpPAIIAETCs II0 HCTeYeHHH 3 MecsileB ¢ GAaThl TAKOTo yBemomuienns. Ilpx arom
paséupaTesIbCTBA IO 3aIPOCAM. O CONEMCTBHUHM, MOJYYeHHEe N0 IPEKPAIeHUs
meiicteusa Corstamenmsi, GyZyT 3aBepINEHHl B COOTBETCTBHM C IOJIOMECHHAMH
nracrosimero Cortamenus.

B  ypoctoBeperme  dWero,  HIDKeNOLUMCABIIMECHd, JODKHEM  o0pasoM



YIIOJIHOMOYeHHBIe MX COOTBeTCTByIomuMH [IpaBuTesibcTBaMu, mogmucany nanHoe
Cornamenwne.

OmeUEmmo B Toxrwmo, 12 Maa 2009 roxa, B ABYX 9K3eMILIAPAaX, KAXKIBIH Ha
ANOHCKOM, DPYCCKOM U AaHITIMHCKOM ASHIKAX, IPUYeM BCE TEKCTHI HMMEKT
OOUHAKOBYIO cHy. B ciryuae pasHormacus B TOIKOBARHHM MCIOJIB3yeTCS TEKCT HA
AHIVIKHCKOM S3BIKe.

3a IIpaBuTesnncTBO 3a IIpasurenscTBo
Anornn Poccniicroit ®emepanun
Hirohumi Nakasone Benbsnunos

Anppeit  IOpbeswa

ONNVBEERBRE o sa
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